DECHRAU SIARAD

Ynganu / Pronunciation guide
This section might be useful to refer to, as needed, throughout the module. By taking part in activities during learning sessions; using the back-up material which your tutor will tell you about; trying out the language learned during activities with children and/or with your peers outside lectures, you should get plenty of pronunciation practice. 
Yr wyddor / The alphabet
The Welsh alphabet has 28 letters:

a,
b,
c,
ch,
d,
dd,
e,
f,
ff,
g,
ng,
h,
i,  (j)

l,
ll,
m,
n,
o,
p,
ph,
r,
rh,
s,
t,
th,
u,  w,

y.

Although ‘j’ is not officially included, it is generally accepted as the 29th letter:


jam,


garej.
· Vowels can be short or long; ‘w’ and ‘y’ count as vowels.
            short

long

a
- mam

tad


mam


tahd
e
- pen

hen


pen


hehn (long flat ’eh’)

i
- pin

gwin


pin


gweeen 

o
- cloc

to


clock


toh

u
- pump
llun


pimp


lleen

w
- Twm

dŵr


like ‘oo’ in ‘good’
dooo-r  (a long ‘oo’ sound)

y
- bryn

dyn


Bryn (man’s name)
dean

· The letter ‘y’ has two sounds:

Sometimes it is an ‘i’ or an ‘ee’ sound:
Gwyn


         



dydd
(day)

deethe

or an ‘uh’ sound:



ysgol
(school)
us-gol
In the word for ‘mountain’ – mynydd you can hear both sounds:
mun-eethe

You can practise these sounds and others by pronouncing Welsh place names as you pass road signs. Drive carefully!
· Vowels with a ‘to bach’ (little roof) or circumflex: ^, are long, for example.

tân
- fire


tahn

tŷ
- house

tee

gên
- chin


gehn (long ‘eh’)
sŵn
- sound

soon (long ‘oo’)

· Vowel combinations may seem strange at first, so here is a list for reference:
ae- mae
- is
eye
but often pronounced as ‘a’ for example, 
mae – is   ma  OR ‘ah’. for example, llaeth  - milk
llahth

ai 
- gair


- word

eye
au
- dau


- two

die

(if ‘ai’ or ‘au’ are the last syllable, they are often pronounced as ‘eh ’ in South Wales, for example,  pethau
-    things
peth-eh

ei
- cei


- yes, you may 
- kay
eu 
- neu


- or

   
- neigh 

ey
- teyrnas

- kingdom
   
- tayr-nass 

ew
- Dewi


- David
   
- deh-oo-ee

uw
- duw


- god


- diw
iw
- lliw


- colour

- lliw
yw
- byw


- to live

- biw
oi
- rhoi


- to give

- hroy
ou
- cyffrous

- exciting

- cuff-royce

oe
- troed


- foot


- troyd
ow
- trowch

- turn!


- tro-ooch

wy
- trwyn

- nose


- troo-een

· Consonants are always said the same way in Welsh; you will be pleased to hear. It’s easy to ‘build up’ letters to make words when reading, once you’ve cracked the code. Most letters are the same as English, but take note of the following:

c
- cath / cat (always a hard ‘k’ sound, never like the ‘c’ in ‘dance’)
cah-th

ch
- bach / small (like the ‘ch’ in the Scots ‘loch’

        

baa-ch
dd
- ddoe / yesterday (like the ‘th’ in ‘the’)



           th-oh

(northern                  English  ‘o’)
f
- fi / me (always a ‘v’ sound)





vee
ff
- Ffion / girl’s name (always like the ‘f’ in ‘fee’)



fee-on
ll
- Llanelli (tongue behind top teeth, try to say ‘s’)




ph
- ei phen hi / her head (always like the ‘f’ in ‘fee’)


fen

r
- ras / race (well rolled: ‘rrr’)





rrahs
rh
- Y Rhondda (like ‘r’ but try saying the ‘h’ before the ‘r’)

hrontha
th
- wyth / eight (as in ‘thanks’ not as in ‘the’)



oo-eeth
Cyflwyno / Introducing

Pwy wyt ti?


- Who are you?




Jac dw i


- I’m ...




Dyma Meg


- Here is Meg



Dyma ...

Dyma ...
Cyfarchion / Greetings                      Write your own pronunciation code below
Bore da

- Good morning






Prynhawn da

- Good afternoon





Noswaith dda*
- Good evening




Nos da

- Goodnight
Bore da, bawb
- Good morning, everybody
Sut mae?

- Hi






Sut wyt ti?

- How are you?




Hwyl (fawr)

- Goodbye





.
Cyfarch / Greeting
Atebion / Possible answers to ‘Sut wyt ti?’
Iawn                                    - fine.
(Da) iawn, diolch

- (Very) well, thanks 


Gweddol


- Not so bad





Wedi blino


- Tired


           
Ofnadwy                              -Terrible   
Bendigedig


-  Excellent                        
Cymraeg Pob Dydd  (Welsh to use throughout the day)
Pawb yn barod
- Everybody ready





Barod


- Ready
Edrychwch

- Look






Gwrandewch

- Listen





Sut wyt ti? 

- How are you?





 (Da) iawn, diolch
- (Very) well, thanks. 

Hapus


- Happy

Trist


- Sad

Pa liw?

- What colour?





Coch


- Red



Oren


- Orange


Gwyrdd

- Green

Glas


- Blue



Melyn


- Yellow

Language for thanking, encouraging and praising 

Da iawn

- Very good






Bendigedig

- Fantastic
Hyfryd


- Lovely





(Unwaith) eto

- (Once) again





Diolch yn fawr
- Thank you very much



Canu / Singing
Bore da. Bore da.

Sut wyt ti? Sut wyt ti?

Da iawn, diolch, da iawn, diolch.

Sut wyt ti? Sut wyt ti?






Tune: ‘Frère Jacques’

Canu gyda phypedau / Singing with puppets
Edrychwch

- Look

Dyma Mr Hapus
- Here is Mr Happy



Duhma Mr Hap-ees
Dyma Mr Trist
- Here is Mr Sad





Dyma Mr Swnllyd
- Here is Mr Noisy



Duhma Mr Soon-lleed
Dyma Mr Tawel
- Here is Mr Quiet



Duhma Mr Taawel

Canu / Singing

Mr Hapus ydw i 

Tune: ‘If you’re happy and you know it’
‘Ydw i’ is just a longer form of ‘Dw i’. It fits the rhythm of the song.
Mr Hapus ydw i ydw i.     


Mr Tawel ydw i  ydw i    



Ha-ha-ha!                                             
Shh! Shh!

Mr Hapus ydw i ydw i.                         
Mr Tawel ydw i  ydw i

Ha-ha-ha!                                           
Shh! Shh!

Mr Hapus ydw i.                                  
Mr Tawel ydw i,

Mr Hapus ydw i.                                   
Mr Tawel ydw i, 

Mr Hapus ydw i ydw i.                         
Mr Tawel ydw i  ydw i

Ha-ha-ha!                                           
Shh! Shh!

Mr Trist ydw i ydw i.                         
Mr Swnllyd ydw i ydw i 

Bw-hw-hw!                                          
Hw-rê   

Mr Trist ydw i ydw i.                         
Mr Swnllyd ydw i ydw i       

Bw-hw-hw!                                          
Hw-rê   

Mr Trist ydw i.                                   
Mr Swnllyd ydw i 

Mr Trist ydw i.                                   
Mr Swnllyd ydw i

Mr Trist ydw i ydw i.                         
Mr Swnllyd ydw i ydw i       

Bw-hw-hw!                                         
Hw-rê   
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